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ESAME DEI PREREQUISITI INDIVIDUATI

La classe presenta nel complesso un discreto livello di competenza linguistica.  Si distingue per interesse e motivazione e per ora  lavora con impegno.
FINALITA’ E OBIETTIVI GENERALI (di tipo linguistico)
Le finalità della lingua straniera sono molteplici e di notevole importanza:

· contribuisce in armonia con le altre discipline allo sviluppo delle capacità di comprendere, esprimere e comunicare degli alunni;

· favorisce l’acquisizione degli strumenti necessari per un confronto diretto e continuo tra la propria e le altrui culture, sviluppando nel giovane, insieme alla consapevolezza della propria identità culturale, la comprensione dell’altro;

· contribuisce a sviluppare capacità logiche e di valutazione personale;

· educa al cambiamento poiché ogni lingua recepisce e riflette le modificazioni culturali della comunità che la usa.

OBIETTIVI EDUCATIVI E DIDATTICI TRASVERSALI
Sono quelli indicati nel P.O.F

FINALITA’ E OBIETTIVI SPECIFICI
In relazione alla programmazione curricolare, si prevede il conseguimento dei seguenti obiettivi cognitivi disciplinari:
CONOSCENZE
· Conoscenza delle funzioni, delle strutture fondamentali e del lessico necessari per portare a termine i compiti comunicativi secondo i livelli B1 / B2  del Quadro di Riferimento Europeo per le lingue.

· Conoscenza di alcuni argomenti di commercio, di cultura e civiltà e alcune tipologie di lettere commerciali
Al termine del corso di studi lo studente deve essere in grado di:
COMPETENZE, CAPACITA’ 
· stabilire rapporti interpersonali efficaci, sostenendo una conversazione funzionalmente adeguata al contesto e alla situazione di comunicazione, anche su argomenti di carattere specifico dell’indirizzo;
· orientarsi nella comprensione di testi in lingua straniera relativi al settore specifico dell’indirizzo;

· comprendere in maniera globale testi scritti relativi a tematiche culturali dei vari ambiti di studio;

· produrre testi scritti di carattere generale e/o specifico dell’indirizzo con sufficiente coerenza e coesione;

· dimostrare di aver acquisito le informazioni fondamentali relative agli argomenti di civiltà affrontati.

DEFINIZIONE DEI CONTENUTI

Testi in adozione: Gateway to Business English di B. B. Backhouse e  Directions: Gateway to the English-speaking world di K. O’Malley  -  Land Edizioni
Primo periodo (Trimestre)

Ripasso e approfondimento di alcune strutture linguistiche di base. 
Business English:  
Welcome Unit: AN ITALIAN VISITOR
Arranging a meeting: telephone conversations; Methods of communications; Written Communication: memo writing, fax writing; writing e-mail messages.
Unit 4: PRODUCT DISTRIBUTION

Describing market trends; Dealing with complaints: letters of complaint about late delivery, replies to complaints about late delivery.

Civiltà: 
Module 3 Perspectives: 
The Industrial Revolution; 
What does it mean to be English? ;
Has September 11 th changed America?
Module 7 GOVERNMENT
The British System

The American System

Secondo periodo (Pentamestre)

Civiltà

Module 6 THE ECONOMY

Outline of the British Economy

Outline of the US economy

Perspectives:
Is the euro a good idea?

The globalization debate
Module 9 THE WIDER WORLD

An introduction to Canada;

An introduction to Australia.

Business Letters

Unit 5 GOODS  ON THE MOVE

Writing business letters: advice of dispatch
Unit 9: IT’S A BRAVE NEW WORLD

Finding a job: job interviews: advice and techniques. Letters of application and curriculum vitae
Letteratura:  un autore, un movimento letterario e/o lettura di romanzi di autori inglesi o americani.

METODI E TECNICHE DI INSEGNAMENTO
     Per il raggiungimento degli obiettivi prefissati si ricorrerà ad attività di carattere comunicativo, esercitando le quattro abilità , sia singolarmente che in modo integrato. 

Per le abilità orali, ed in particolare per quelle di ascolto, si selezioneranno attentamente materiali adeguati per attivare strategie di comprensione differenziate a seconda del tipo di testo e dello scopo dell’ascolto, utilizzando come sussidi didattici registratori o laboratori. La produzione orale verrà sviluppata e incentivata fornendo all’allievo opportunità diversificate di usare la lingua straniera in attività comunicative in coppia o gruppo oltre che nel dialogo con i docenti. 

Per le abilità scritte, ed in particolare per la comprensione scritta , si tenderà ad attivare strategie finalizzate ai diversi scopi della lettura utilizzando varie tecniche (lettura globale, esplorativa, analitica) attraverso attività sia individuali che di gruppo. Per la produzione scritta, gli studenti si eserciteranno oltre che in attività di scrittura manipolativa per l’acquisizione di automatismi linguistici, anche in attività sempre più autonome e impegnative, per abituarsi gradualmente ad un uso consapevole, personale e creativo della lingua straniera.

Il lavoro in classe sarà organizzato con lezioni di tipo frontale, peer tutoring, lavori di gruppo, laboratori, dibattiti.

STRUMENTI DI VERIFICA E CRITERI DI VALUTAZIONE

Le verifiche saranno :

Orali: interrogazioni, conversazioni, test d’ascolto. (Almeno due  il primo periodo e tre  il secondo periodo.)

Scritte per l’orale: racconti di fatti/esperienze, schede riassuntive di letture, test di vocaboli.
Scritte: prove strutturate/semistrutturate/non strutturate. (In numero di tre per il primo trimestre e quattro  per il pentamestre, a parte eventuali recuperi)



Note: il voto potrà essere fissato al termine di una prestazione singola piuttosto ampia, o rappresentare la somma di piccole prestazioni differenziate, effettuate anche in giorni diversi i cui risultati siano di volta in volta annotati.

Verrà valutato il grado di raggiungimento degli obiettivi utilizzando i criteri comuni di valutazione riportati nel P.O.F. La soglia minima prevede che almeno il 60% degli obiettivi sia raggiunto.

GRIGLIE DI VALUTAZIONE

Se vengono somministrate delle prove di produzione scritta aperte  (lettere, paragrafi, brevi composizioni, riassunti)  la griglia di valutazione è la seguente. 

	PRODUZIONE SCRITTA
	

	ADERENZA ALLE ISTRUZIONI
	   -----------(max. 2 )

	LAYOUT ( DIVISIONE IN PARAGRAFI, PUNTEGGIATURA, SPELLING)
	   -----------(max. 1)

	COERENZA E COESIONE
	  -----------(max. 2 )

	LINGUA - GRAMMATICA
	 -----------(max. 3 )

	LINGUA - LESSICO
	 -----------(max .2 )


Per i test oggettivi di tipo chiuso (prove strutturate, test a scelta multipla, test vero/falso, di completamento e di trasformazione) è necessario svolgere correttamente il 60% dei quesiti per conseguire la sufficienza.

Griglia per la produzione orale
	                                           Produzione orale ( speaking )
	

	COMPETENZE
	INDICATORI
	MAX PUNTI
	DESCRITTORI

	Uso della lingua
	a. proprietà lessicale relativa   all'obiettivo indicato                                                                                                           
	3
	Negativo : 0         Medio : 1-2           Positivo : 3   

	 
	b. correttezza formale
	3
	Negativo : 0         Medio : 1-2           Positivo : 3   

	 
	c. pronuncia e intonazione
	2
	Negativo : 0         Medio : 1           Positivo : 0   

	 
	d.interazione,fluenza
	2
	Negativo : 0         Medio : 1           Positivo : 2   

	Capacità di utilizzare le conoscenze per raggiungere lo scopo prefissato
	a. proprietà lessicale relativa   all'obiettivo indicato                                                                                                           
	4
	Negativo : 0-1         Medio : 2-3           Positivo : 4   

	 
	b. correttezza formale
	4
	Negativo : 0-1         Medio : 2-3           Positivo : 4   

	 
	c. pronuncia e intonazione
	2
	Negativo : 0         Medio : 1           Positivo : 2   

	PUNTEGGIO
	 
	20
	 


                                                                                                : 2 = ________/10
ATTIVITA’ DI RECUPERO E SUE MODALITA’
Oltre ad attività di recupero in itinere, è prevista l’attivazione di sportelli didattici in orario pomeridiano su richiesta degli studenti o su consiglio del docente.

STRUMENTI DI LAVORO
I mezzi usati saranno i testi in adozione, materiali integrativi forniti dai docenti, sussidi audiovisivi quali registrazioni audio, filmati/film in lingua, CDROM, letture graduate, laboratorio informatico. 

ATTIVITA’ EXTRA-CURRICOLARI  

Teatro in lingua 
RAPPORTI CON LE FAMIGLIE 

I contatti con le famiglie saranno svolti secondo il calendario approntato per tutto il Polo Valboite, nelle date e nei tempi ivi indicati. Il docente sarà a disposizione, previo preavviso, anche nell’ora settimanale indicata e comunicata agli alunni. 

Cortina, 30 ottobre 2008
                                                                                                                     Il Docente
                                                                                                                 Paola Cardin
